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Stalin pošilja besedo 
jug. vladi 

Kairo. — Premier Jože 
Stalin je poslal sledeče bo-
drilne besede Boži daru Pu-
riču, ministrskemu predsed-

• viku jugoslovanske vlade v 
Kairu: "Prepričan sem, da 

j bo leto 1944 leto zmage za 
i Združene narode in trenu-

tek ni več daleč, tip bo jugo-
slovanski narod dosegel svo-

I bodo Hitlerjeve tiranije.'' 
(Če je poslal Stalin kako 

novoletno voščilo tudi po-
veljniku partizana v, marša-
lu Titu, pa poročilo ne pove. 
Op. vred.) . 

O i 

Mihajlovič kritizira 
angleško časopisje 
in pa radijo 

New York.—General Mihaj-
lovič, poveljnik jugoslovanskih 
Četnikov, je iz svojega, glavne-
ga s tana izdal ostro"kritiko na-
pram angleškemu časopisju in 
angleškemu radi ju . Mihajlovič 
je govoril po radiu ter govor 
naslovil na informacijski cen-
ter Združenih narodov v New 
Yorku. Rekel j e : 

"Zadržanje londonskega ra-
dia in delno angleškega časo-
pisja z ozirom na zadnje do-
godke v Jugoslavij i , je povzro-
čilo bol in razočaranje med na-
šim narodom, Naš n,a r o d ne 
more razumeti, kako,bi bilo mo-
goče, da bi se bori|a jugoslo-
vanska armada dve leti in pol 
proti vsemu, česar se dolži nje-
nega poveljnika generala Mi-
hajloviča, da je vse obenem: 
fašist, pro-nemški in član reak-
cionarne klike." 

A 

eriske zračne trdnjave so izvedle ogromen 
napad na Kiel; drugi bombniki so uniče-
vali naprave po francoski obali. 

Starši in dva brata so bili žrtve požara v Krvavi 
peči na 8. julija 1942. 

Nemci so zelo presenečeni nad tajnim 
inštrumentom v angleških bombnikih 

Iz raznih naselbin 
Girard, O. — Dne 11. dec. je 
fr l James Racich, star 55 let 
•rojen v Drnovem pri Krškem 
£ Dolenjskem. Zapušča ženo, 
la pri vojakih in t r i bratran-
I — V bolniški postelji so A. 
nčar, B. Lovšina, J. Lopanja, 
Rovan in A. Lozier; zadnja 
a, čeprav še mlada, sta bila 
ferirana. 
Auburn, 111. — Dne 22. decem-
a je bil rojak John Ogrinc clo 
Irti povožen po vlaku na po-
lji Alton. Bil je na mestu mr-

Star je bil 71 let in doma 
I Novega mesta na Dolenj-
em. Tukaj zapušča ženo, v St. 
Žuisu p a brata. 
R ° c k Springs, Wyo. — Dne 
I dec. je umrl John Vilfan, 
| r 64 let in rojen v Puštalu 
I škof ji Loki na Gorenjskem. 
|kaj^ zapušča nečaka, v stari 
»rnovini p a ženo in hčer, ako 
a še živi. Pred sedmimi leti je 
) pobit pri delu v rovu in od 
krat ni bil več zmožen za težko 
|o. — p r e c} dnevi je pa v bol-
šnici umrl Andrej Fa j fa r , star 
| let in doma iz Dolenje vasi 
'i Selcih. 
Chciago. — Dne 12. decembra 
Umrla Anna'Dix, roj. Hribar, 

ara 38 let. Pokojnica je bila 
Sena v Lloydellu, Pa., in zapu-
a moža in sina pri vojakih, da-
I starše, pet bratov (dva v ar-
fidih), tri sestre in teto Mary 
ernel. 
|Hibbing, Minn. — Pred dnevi 
j t^kaj umrl Jože Lavrič, doma 
| Zaloga pri Moravčah. Tukaj 
' bival okrog 20 let in prej je 
II v Nevadi. Zapušča brata, v 
a rem kraju p a drugega brata 
l tr i sestre, a ko še žive. 
Calumet, Mich. — N a božični 

in je umrl Jos. štukelj, po do-
ače "Hudoba" (ta -priimek je 

6bil, ker je v šali vsakomur re-
el hudoba), star 81 let in rojen 
.Petrovi vasi pri Semiču v Beli 
r a j i n i . V Calumetu je živel čez 
0 let in dolga leta je bil gostil-
|čar. Zapušča ženo in sina. 
1 —o 

Kupujte vojne bonde! 

Perzijski šah bi rad 
prišel v Ameriko 

T e h e r a n . — M l a d i perzijski 
šah, Mohamed Reza Pahlavi, je 
povedal a m e r i š k i m časnikar-
jem, da je njegova želja, da bi 
perzijska armada v večjem ob-
segu sodelovala z zavezniki. 

Šah, ki je s tar 24 let, vlada 
nad deželo, ki j e večja kot so 
skupaj Nemčija, F ranc i j a in 
Španija , je zelo pohvalil pred-
sednika Roosevelta, kot moža 
velikega ka rak te r j a in je po-
vedal, da ga je zelo ganilo pri-
jazno p o v a b i l o predsednika 
Roosevelta, na j obišče Zed. dr-
žave. Rekel je, cla se bo odzval 
vabilu ob prvi ugodni priliki'. 

Perzi ja ( I ran) je napovedala 
vojno Nemčiji. Da je ni napo-
vedala tudi I tali j i , je bil vzrok, 
kot je rekel šah, ker njegova 
dežela ne mara brcati nekoga, 
ki je že na tleh. 

Armada daje v najem 
lepe hotele 

Washington. — Vojni oddelek 
naznanja, da je v Miami Beach, 
Florida, dal v najem civilistom 
29 hotelov in apartment hiš, k jer 
so bili prej armadni letalci v tre-
ningi. Te hotele armada zdaj več 
ne potrebuje. 

V Ohio je padlo v tej 
sezoni 164 srnjakov 

Državni oddelek za konzer-
v^cijo n a z n a n j a , da je bilo 
ustreljenih v zadnji lovski se-
soni v državi Ohio 164 s rn ja -
kov. Lov je bil letos prvič do-
voljen v južnih delih države, 
največ v okrajih Adams, Pike 
in Scioto. 

Važna seja 
Krožek št. 3 Progresivnih Slo-

venk bo imel važno sejo nocoj 
ob 7:30 na Recher Ave. Krožek 
se tudi tem potom javno zahva-
l juje Vincentu Badaliču za $10 
in Jack Strekalu za $3, ki sta jih 
podarila v b laga jna 

Italijanskega generala so 
prijeli v samostanu 

New York. — Radio iz Rima, 
ki je pod nemško kontrolo, je po-
ročal, da so nemške oblasti našle 
skritega v nekem frančiškan-
skem samostanu v Rimu genera-
la Mario Caracciola. General se 
je tukaj skrival, odkar je Itali-
ja kapitulirala. Nemške oblasti 
ga bodo stavile na odgovor, kje 
je njegova armada 500,000 mož. 

N O V I G R O B O V I 
Mollie Rodman 

Včeraj popoldne je umrla v 
cvetu mladosti Mollie Rodman, 
s tanujoča na 1588 E. 38. St. 
Na 1. j a n u a r j a je izpolnila 18 
let. Od rojstva je bila telesno 
in umsko bolna in zda j jo je 
angelj s m r t i rešil t r p l j en j a . 
Tuka j zapušča očeta Štefana 
in mater Barbaro Ferenčak ter 
brata Edvvarda. Pogreb bo iz 
Grdinovega pogrebnega zavoda 
v cerkev sv. Pavla na 40. cesti 
in na Kalvarijo. Cas pogreba 
še ni določen. i 

i 
Pogreb Frances Marold 

Pogreb Frances Marold bo v 
petek mesto v četrtek. Na po-
greb bosta prišla zeta Steven 
Kulez in Anton Krall, ki slu-
žita v armadi. Odbor društva 
Lipa apelira na članstvo, n a j 
se v kolikor mogoče velikem 
številu udeleže tega pogreba. 

\ .—o 

Odjemalci plina bodo pla-! 
čevali nižje cene in celo 
dobili denar nazaj 

Cleveland. — Mestni pravni 
odsek je veselo pozdravil razsod-
bo najvišjega sodišča Zed. dr-
žav, ki ukazuje Hope Natural 
Gas Co., ki zalaga Ceveland s 
plinom, da mora računati nižje 
cene. . jVl^t^še dve... M i vodi to.-
žbo za nižje cene plinu irr vlad-
na komisija za naravne sile je 
odločila v prid mestu, dočim je 
prizivna sodišče odločilo proti. 
Mestna administracija je šla na 
najvišje sodišče in tam zmagala. 

Mestni pravni direktor Thos. 
Burke je včeraj izjavil, da bodo 
vsled te odločitve odjemalci pli-
na dobili nižje cene in morda ce-
lo dobili povrnjen denar za pre-
visoko računane cene v preteklo-
sti. Direktor Burke bo šel pred 
državno utilitetno komisijo in 
zahteval, da ukaže East Ohio 
Gas Co. takoj znižati cene plinu. 

o 

V Oregonu bodo delali 
alkohol iz žaganja 

Portland, Ore. — Tukaj bodo 
postavili tovarno, ki bo izdelo-
vala alkohol iz žaganja in dru-
gih lesnih odpadkov. Willamette 
Valley Wood distillation Co. je 
že napravila tozadevno prošnjo 
pri vladi za dovoljenje. Družba 
bo zgradila tovarno za 3 milijo-
ne dolarjev v Eugene, Oregon. 

To bo prva teh vrst tovaren v 
Oregonu, toda nameravajo jih 
zgraditi še več v tej državi in v 
vseh državah, k jer je dosti lesa. 

Preračunali so, da bodo lahko 
izdelovali alkohol iz lesa za 20 
centov galono. 

Industrija ima mnogo 
delovne sile 

Washington. — Načelnik ura-
da za delovno silo, McNutt, poro-
ča, da se nahaja v Zed. državah 
danes še vedno 31 milijonov 
oseb, ki so samo delno zaposlene 
in katere lahko dobi vojna indu-
strija, če bo potreba za to. 

Pointsi, ne funti 
Znamka št. 2 iz vojne knjige 

4 daje gospodinjam pri nakupu 
svežega svinjskega mesa 5 point-
sov več, ne funtov, kot smo oni 
dan napačno pisali. To velja do 
15. j anuar ja in samo za nakup 
svežega prašičevega mesa in klo-
bas. 

Na operaciji 
V St. Lukes bolnišnici je bila 

operirana za slepičem Laverne 
Glicker, hči Mr. in Mrs. Al W. 
Glicker iz 18300 Rosecliff Ave. 

Mr. Gabrenja bolan 
Za močnim prehladom je zo. 

pet zboilel čevljar John Gabrenja 
iz Ivan Ave., ki bo imel radi te-
ga svojo popravljtflnico čevljev 
zaprto za en teden. 

Sedma obletnica 
V četrtek ob 8:30 bo darova-

na v cerkvi Marije Vnebovzete 
maša za pokojno Frances Žurga 
v spomin 7. obletnice njene 
smrti. 

Nove uradnice 
Društvo sv. Ane št. 4 SDZ je 

izvolilo za letos sledeči odbor: 
Predsednica Julia B r e ' z o v a r , 
podpredsednica Jennie Stanonik, 
tajnica Mary Bradač, 1153 E. 
167. St., zapisnikarica Genovefa 
Zupan, blagajničarka Josephine 
Oražem, nadzornice: Ana Er-
bežnik, Jennie Suvak, Rose L. 
Ers te ; društveni zdravniki so vsi 
slovenski zdravniki v Clevelan-
du; zastopnica za klub društev 
in konferenco SND Ana Erbež-
nik, zastopnica za prosvetni klub 
Mary Tekavec, zastopnica za 
skupna društva fare sv. Vida: 
Jennie Brodnik, Paulina Zigman, 
Mary Pristov, Rose L. Ers te ; 
zastopnice za JPO/SS in Sansa 
Genovefa Zupan, Paulina Zig-
mna, Mary Bradač. 

Odslovljeni delavci 
Urad, ki obratuje mestno uli-

čno železnico, je odslovil 22 
uslužbencev, ki niso prišli na de. 
lo na božični dan in ne dan po-
tem. Vsled tega je moralo nekaj 
uslužbencev delati po 18, ur na 
dan, 

Nova perioda za žganje 
prične na 17. januarja 

V pondeljek 17. j anuar ja 
prične v državnih prodajalnah 
žganja nova perioda. Vsi, ki so 
registrirani, pridejo lahko zopet 
po svojo steklenico "železne vo-
de" od tega dneva naprej. Dr-
žavni direktor pravi, da bo zalo-
ga dovolj velika za vse. 

Restrikcija za rabo šolskih 
voznih listkov v mestu 

Vodstvo elevelandske ulične 
železnice naznanja, da se bodo 
smeli šolarji, v starosti med 6 in 
12 leti, voziti od 16. j anuar ja na-
prej s znižanimi voznimi listki 
na busih in uličnih vozovih samo 
med 7 uro z ju t ra j in 5 uro popol-
dne in to samo ob šolskih dne-
vih. Za druge ure ali druge dne-
ve bodo plačali šolarji 5 centov 
za prevoznino. S tem hoče vod-
stvo ulične dobiti več prostora za 
delavce. 

Velemesnice bodo morale 
uničiti en milijon funtov 
užitnega mesa 

Filadelfija. — Na ukaz vojne-
ga živilskega urada morajo vele-
mesnice uničiti do 1,000,000 užit-
nega svinjskega mesa. John J.j 
Felin Co., največja klavnica "v j 
mestu, je sama zavrgla 200,000 
funtov svinjine za maščobo in 
gnojil. Delavci v 17 drugih ve-
lemesnicah delajo isto. 

Vzrok temu je, ker je bilo za-
klanih toliko prašičev, da v hla-
dilnicah ni dovolj prostora za vse 
meso. Zato je moralo meso, ki 
je bilo že v skladiščih ven, da bo 
dovolj prostora za novega. 

Iz bolnišnice 
Poznani Jack Susel se je vr-

nil iz Glenville bolnišnice in 
pr i ja te l j i ga zdaj lahko obišče-
jo doma, 19414 Muskoka Ave. 

Naši 
vojaki 

Družina Anton Kastehc, 4724 
E. 94. St., Garfield Heights, O., 
je dobila za božične praznike 
pismo in darila od sina Johna 
iz Floride. John se je vrnil iz 
Afrike, k je r je bil r an jen v bo-
jih. Naroča naj lepše pozdrave 
sorodnikom, p r i j a t e l j e m in 
znancem. Podrobnosti g l e d e 
njegove bolezni niso še znane, 

»a *w im 
Pred odhodom preko mor ja , 

pošilja pozdrave vsem pr i ja te-
ljem in znancem Andrew Ule, 
sin Mr. in Mrs. Andre j Ule iz 
10606 Reno Ave. Kam Se je od-
peljal , je za enkrat še vojaška 
ta jnos t . 

Za 14 dni j e prišel na dopust 
S /Sgt . Edward J. Zalar, sin 
družine Mr. in Mrs. John Za-
lar iz 1038 E. 70. St. Njegov 
vojaški naslov j e : S /Sgt . Ed-
ward J. Zalar, 15100295 Hdq., 
711 Tr. O. R. D. 3, Seymour 
Johnson Field, North Carolina. 

Vsem pr i ja te l jem in znan-
cem pošilja naj lepše pozdrave 
mornar Frank W. Ponikvar, sin 
dobro poznane družine Frank 
Ponikvar iz 4307 Trumbull Ave. 
Njegov naslov j e : Frank W. 
•Ponikvar, S l / C ARM 79-4 U. 
S. Naval Air Gunner School, 
Jacksonville, Fla. 

IZ B O J N E F R O N T E 
(Sreda, 5. januarja) 

RUSIJA—Ruske čete, ki so se 
vsule čez mejo na Poljsko, 
so včeraj o d b i 1 e slaboten 
nemški protinapad. Druga 
ruska kolona je včeraj zavze-
la Belo Cerkev, na katero se 
je nas lanja lo krilo nemške 
črte v ovinku Dnjepra . 

PACIFIK—Ameriški bombniki 
so se prerinili skozi 60 japon-
skih bojnih ladij in bombar-
dirali tr i japonska letališča 
na Marshal lskem otočju. J a -
poncem so sklatili 17 letal , 
sami niso izgubili nobenega. 
Amerikanci so tudi bombar-
dirali Rabaul. 

ITALIJA—Bojna f ron ta v I ta-
liji j e radi zapadlega snega 
primeroma mirna. V ponde-
ljek so ameriški bombniki na-
padli Turin v severni I ta l i j i . 
Včeraj so vzeli alike nad pri-
zadetim kra jem, ki kažejo, 
da je neka tvornica popolno-
ma ' razsu ta in prometne zve-
ze zelo poškodovane. 

o 

Poveljstvo ameriške zračne si-
le je še na 28. decembra nazna-
njalo izum posebnega inštrumen-
ta, potom katerega avi jat ičar j i 
lahko akuratno zadevajo tarče ce-
lo z višine 25,000 čevljev, pa na j -
si je tarča zavita v meglo ali 
oblake. To napravo so inštalirali 
že v 8,000 bombnikov. Nemci bi 
radi dobili v roke ta izum. to se 
razume. 

Stockholm. — Preciznost, s 
katero zadevajo angleški letalci 
svoje tarče, ne glede na vreme, 
zelo preseneča nemške vojaške 
kroge. Angleži imajo nek skrb-
no čuvan inštrument, s pomočjo 
katerega lahko zadevajo tarče v 

I vsaki megli ali še bolj temni no-
j či. S pomočjo te naprave zade-
j vajo bombe tako natančno po-
I noči. kot pri belem dnevu. 

Civilna komisija je proti; 
zaposlitvi komunistov 
Washington. — Vlada civilna 

komisija izjavlja, da ima popol-
no oblast odreči kako vladno 
službo ali delo osebam, ki so čla-
ni komunistične stranke, čeprav 
ji je prepovedano preiskovati po-
litično prepričanje ali pripad-
nost prosilcev. 

London, 5. j a n u a r j a . — Amer i ške z račne t r d n j a v e so 
vedle ogromen napad na seve rozapadno Nemči jo včera j . 

g lavno tarčo so si bile izbrale bo jno pr is tanfšče Kiel, 
jtčiin so s r e d n j e težki amer išk i in angleški bombniki od ju-
:i do mraka razbijal i po f r ancoskem obrež ju . 

pfler ne bo doživel 
roje obravnave, pra-
! Jan Masarvk 
Washington.—Jan Masaryk, 

- f l a n j i minister Cehoslovaške, 
^p re rokova l , da Hitler ne bo 

pl tako dolgo, da bi ga mo-
ji I soditi kot vojnega zločinca. 

' 'Opravili bodo ž nj im njego-
|poveljniki, ali bo pa storil 
pomor ," trdi Masaryk. 
Kadar bodo zavezniki spra-
i s poti vse one nacije, ki so 
iCrivili vojne zločine, bo na-
b i l a za Nemčijo doba karan-
je. Kadar se bodo vazalske 
zave, kot so Madžarska, Ro-
mska in Bolgari ja otresle 
).jih diktatorjev, se bodo lah-

[ji pridružile d r u ž i n i miro-
tbnih narodov, je izjavil če-

I državnik. 

Obenem z bojnimi letali, ki so 
spremljala bombnike, je letelo 
včeraj na Nemčijo največje šte-
vilo bombnikov v enem dnevu, 
najbrže okrog 3,000, ki so vrgli 
na razne tarče nad 3,000 ton 
bomb. Z napada se ni vrnilo 18 
težkih bombnikov, št ir je lažji in 
tri bojna letala. 

London ne poroča določnih 
tarč včerajšnjega napada, toda 
švedska in nemška poročila zatr-
jujejo, da je veljal glavni napad 
pristanišču Kiel, ki je glavna po-
morska baza za podmornice in 
središče ladjedelnic. 

Lažji bombniki so pa ves dan 
obiskovali francosko obal. Ta-
koj z ju t ra j včeraj so leteli, pre-
ko Rokavskega preliva ameriški 
bombniki, kakih 200 po številu. 
Pqtem so sledili angleški lažji 
bombniki. Amariški letalci so se 
vrnili potem domov, naložili no-
ve bombe in zopet leteli na f ran-
cosko obal, k jer so mehčali kra-
je, kjer pričakujejo invazijo, Do-
poldne se je udeležilo napada na 
francosko obal kakih 450 ameri-
ških in angleških bombnikov, 
popoldne pa okrog 500. 

Formacije bombnikov so bile 
tako dolge, da se je vlekla nepre^, 
gledna črta bombnikov .skoro 100 
milj daleč. Bombe, ki so padale 
na tarče, so pokale tako redno, 
da se je slišalo, kot bi kdo stre-
sal kamenje s trujca, je rekel nek 
letalec. Nek ameriški avijatičar 
je pa rekel, da so padale bombe 
na nemške utrdbe, kot bi kdo se-
jal pšenico. 

. v Iški vasi, f a r Ig. Zapušča bra-
t ta Martina Žagarja v Barber-
l J tonu, v Clevelandu nečakinjo 
. | Helen Bonač, ter sorodnike v 
• Chardon, O. in v Barbertonu. 
i; Pri Ruparjevi hiši se je reklo pri, 
. | Rihtarjevih. 
j Opomba uredništva. — Koli-
j kor se spominjamo, smo še lan-
• s ko leto dobili poročilo, da so 

• j partizani vjeli osem italijanskih 
j vojakov in jih pri Krvavi peči 
vrgli žive v prepad. Nato je pri-
šla italijanska armada in vas 

I požgala. Najbrže je bilo tedaj , 
| da je storila svoj žalostni konec 
1 tudi vsa Ruparjeva družina. 

Mrs. Mary Geromi, 1059 E. 
67. St., Cleveland, O., je prejela 
pismo od svojega brata Josipa 
Ruparja , ki je živel skoro 20 let 
v Francij i in je francoski dr-
žavljan. Pismo, ki je dospelo 
sem s posredovanjem Rdečega 
križa, je kratko, pa toliko bolj 
pretresljive vsebine. ,Glasi se: 

"Draga sestra! Sporočam Ti, 
da je Krvava peč čisto pogore-
la ill da so naši starši in dva I 
brata umrli na 8. julija 1942. 
Najmlajši brat Ivan je pa umrl 
nekje v Nemčiji 30. juni ja 
1942." 

Materino dekliško ime je bilo, 
Franca Žagar in je bila rojena1 

i Poveljniki bodo kmali 
določili dan za inva-
zijo na Evropo 

| London.—Prva seja zavezni-
ških poveljnikov, ki bodo vodili 
armado na E v r o p o, se bo v 
kratkem vršila. Na načrtu gle-
de invazije že delajo in treba 
jim je samo še določiti dan za 
napad na Hitlerjevo Evropo, 

j V London je že dospel gene-
ral Montgomery, ki bo načel j e-
val angleškim četam pri inva-

iziji. Vrhovni povljenik bo pa 
! ameriški general Eisenhower. 
| Ko je dospel general Montgo-
m e r y v London, je izjavil : 

"Mislim, da ne bom dolgo tu-
ka j . " To bi pomenilo, da bodo 
z invazijo kmalu začeli. 

—o 

V kongresu je bil vložen 
predlog, da lastniki hiš 
plačajo manjše davke 

Washington. — Poslanec Fred 
Hartley iz New Jersey je vložil 
v kongresu predlog, glasom ka-
terega na j bi lastniki hiši smeli 
odtrgati od dohodninskih dav-
kov stroške, ki jih imajo s svojo 
hišo, v kateri živijo. Zdaj sme-
jo odtrgati stroške od davkov sa-
mo za poslopja, ki so zgrajena 
za trgovine, ne pa za stanova-
nja. 

Kongresnik navaja, da imajo 
lastniki hiš ogromna bremena na 
svojih ramah, ker morajo vzdr-
ževati večino \\su mestno vlado 
7, asesmentom na zemljišče. Za-
to naj bi jim bilo olajšano bre-
me s tem, da bi smeli od federal-
nega davka odtegniti obrabo sta-
novanjske hiše in pa stroške za 
vzdrževanje iste. Lastniki sta-
novanjskih hiš bi s tem dobili 
prvo olajšavo v mnogih letih. 

• —n • 
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Naše stališče 
Časopis, ki hoče vel ja t i med na rodom, da ima pr incipe, 

bo dobro p r e j premislil , p r e d n o bo k a j zapisa l ali trdil v svo-
jih uvodn ik ih . Dobe r časopis ne bo obračal plašča po ve-
t ru , ko t p rav imo in ne pisal' tako, k a k o r bi bilo t r e n u t n o bolj 
u g o d n o ali lepše. 

T a k e smern ice skuša zas ledovat i tudi Amer i ška Domo-
v ina , ki spremeni , ako sploh spremeni , svoje smern ice le te-
da j , kada r vse o k r o g n j e d o k a z u j e , da je bila v svoj ih t rdi-
tvah na n a p a č n e m potu . N ihče ni nezmot l j iv , to re j tudi 
u r e d n i k ni, toda ako os tane časopis zvest svoj im pr incipom, 
ne glede na polena, ki morda lete o k r o g n j ega , se to ne pra-
vi, da je u r edn ik t rmas t , a m p a k se pravi , da se drži svo jega 
stal išča, ki ga je zavzel po dobrem in t emel j i t em p r e u d a r k u . 

In t a k o je naše stal išče ka r se tiče s t a r o k r a j s k i h par t i -
zanov. P o vsem temel j i t em o p a z o v a n j u , po razn ih dobr ih 
i n fo rmac i j ah , je naše u redn i š tvo prišlo do p rep r i čan j a , da 
je vods tvo pa r t i zanov v komun i s t i čn ih rokah in glavni na-
men pa r t i zanov ni osvobodit i našo s ta ro domovino n e m š k e 
zalege, a m p a k pr ipravi t i našo ro j s tno domovinp za k o m u n i -
s t ično d ik t a tu ro . 

Vsa poročila t rd i jo to in mi tem poroči lom t r d n o ve ru -
jemo, ke r yemo, da se n a n a š a j o na ve rodos to jne vire, ka te -
r im mi abso lu tno zaupamo . 

N a š časopis je bil vedno proti vsaki d ik ta tu r i , pa n a j bo 
tc t ake ali t ake barve in t ako smo tudi abso lu tno proti t emu , 
da bi kdo p r ip rav l j a l v naši s tar i domovini tla komunis t i čn i 
d ik ta tu r i , pa na js i jo še t ako lepo z a v i j a j o v " r u s k o " ali "slo-
v a n s k o " odejo. A k o smo proti vsaki komunis t i čn i d ik t a tu r i 
v Ameriki , ali n a j jo potem pr ivoščimo s lovenskemu narodu 
d o m a ? 

Iz tega ozira smo mi pr incipie lno proti vsaki akcij i , ki 
skuša pomaga t i te j komunis t i čn i mah inac i j i v naši s tari do-
movini . N e bomo ponavl ja l i dokazov, da imamo v tem prav, 
ke r smo že dokazoval i n e š t e t o k r a t . Mnogi nam ve r j am e jo , 
mnogi pa tudi ne. Med tistimi, ki n a m ne ve r j am e jo , so tudi 
neka te r i odborn ik i S A N S a , dočim se drugi odborn ik i zelo 
dobro zaveda jo , k a j de la jo . 

Izvršni odbor S A N S a je prešel popolnoma na s t ran ko-
m u n i s t o v s tem, da je dal "mora lno in g m o t n o " podporo 
A d a m i č e v e m u z d r u ž e v a l n e m u odboru . Vsled tega smo mi, 
to se pravi naš časopis, pret rgal i vsake zveze s S A N S o m , ker 
ne m a r a m o imeti nobenega op ravka s k a k o akci jo , ki jo bodo 
n e k e g a dne obsojal i in p rek l in ja l i naši l j ud j e v stari do-
movini . 

S A N S je zašel v komun i s t i čne vode in popolnoma sto-
pil s poti, ki jo je začr ta l S lovensk i na rodn i kong re s v Cleve-
landu 5. in 6. decembra 1942. Resoluci je , sp re j e t e na t is tem 
k o n g r e s u govore, da se amer išk i Slovenci ne bomo vtikal i 
v n o t r a n j e poli t ične r a z m e r e v s tar i domovini , to se pravi , 
da bomo prepust i l i r o j a k o m doma, da si vol i jo vlado po svoji 
že l j i ' in p reuda rnos t i , mi t u k a j jim bomo pa samo pomagal i , 
da bo naša. s ta ra domovina zed in j ena V S A pod eno s t reho . 
To se pravi , da bomo skuša l i pri odgovorn ih f a k t o r j i h pri-
dobit i na šemu na rodu doma n j e g o v e žah teve in pravice. 

Toda izvršni odbor S A N S a je popolnoma pozabil na te 
reso luc i je in se je pridružili Adamičevemu z d r u ž e v a l n e m u 
odboru , ki jasno in odkr i to propagi ra sov je t izac i jo naše sta-
re domovine , to re j p ropagi ra n e k o gotovo vlado po vojni , za 
k a t e r o se naš narod doma ni izrekel , vsa j dozda j še ne. 
S A N S in Adamičev združeva ln i odbor podpira pa r t i zansko , 
to je k o m u n i s t i č n o vlado marša la Ti ta , to je v*ado nas i lne 
d i k t a t u r e . 

Mi smo, kot rečeno, proti vsaki nasi lni d ik ta tu r i , pa n a j 
bo to že v talci ali taki obliki. Mi smo proti t emu, da bi se 
našemu narodu z d a j ukaza lo , n a j bo bodoča J u g o s l a v i j a 
k ra l j ev ina , pa smo e n a k o proti t emu, da bi s e /mu ukazalo , 
da bo živel v republ ik i . P a č pa smo mi za to, na j to narod 
doma sam odloči, ke r mi t u k a j n i m a m o nobene pravice ne-
k a j na rekova t i naš im l judem doma. Mi vemo, da so naši do-
ma proti cent ra l i s t ičn i Jugos lav i j i , pa tudi vemo, da so prot i 
vsaki komunis t i čn i obliki vfade. Tore j , k a k o moremo mi tu-
k a j n e k a j vsi l jevat i na rodu doma, dokler se na rod sam ne 
izrazi in sicer izrazi brez vsakega z u n a n j e g a pr i t i ska . 

Kot slišimo, je sklical izvršni odbor S A N S a za to soboto 
se jo š iršega odbora v Chicago . Kot slišimo, so v tem širšem 
odboru tudi vsi u redn ik i s lovenskih listov in revi j v Amer i -
ki. P o t e m t a k e m bi spadal v ta širši odbor tudi naš u redn ik . 
Da se ne bo pa morda komu čudno zdelo, z a k a j našega ured-
n ika na te j seji ne bo, n a j bo t u k a j povedano , da naš u r edn ik j 
ne bo šel na se jo n o b e n e organizac i je , ki p ropagi ra k o m u n i - ; 
s t ične ideje ali p l a t fo rme . Izvršni odbor S A N S a ie zavozii j 
organ izac i jo v k o m u n i s t i č n e vode, ne da bi vpraša l za do-1 
v o l j e n j e š i ršega odbora , t o re j n a j tudi z a n a p r e j sam broda-
ri po rdečih vodah , ali pa sam izpelje o rgan izac i jo iz teh 
ka ln ih voda. Glavna pini tel ja s t a 'b i l a Adamič in Kr i s tan in 
ta dva bosta tudi, ki bosta skuša la o rgan izac i jo obdrža t i tam, 
k a m o r sta jo^spravila. 

Mi i z jav l j amo, da noben Slovenec ali S lovenka , ki nista 
za k o m u n i s t i č n e ideje ali komun i s t i čno p ropagando , nima-
ta me&ta pri S A N S u , dok le r ne bo prišel S A N S n a z a j na pot, 
ki mu jo je začr ta l S lovenski na rodn i kongres . I z j av l j amo 
tudi , da S A N S , k a k r š e n je danes , ko podpi ra " g m o t n o in 

m o r a l n o " komun i s t i čne tedence, nima pravice govori t i v 
imenu vseh amer i šk ih Slovencev. P o v e m o že danes, d a bo-
do tisti Slovenci , ki so prot i vsak i komunis t i čn i d ik ta tu r i , 
v k r a t k e m prišli v j avnos t s svojo iz javo na p r i s to jn ih me-
stih, da m e r o d a j n i f a k t o r j i ne bodo mislili, da smo vsi ame-
riški Slovenci komunis t i . 

Kar se tiče sobo tne se je S A N S a ne s v e t u j e m o mi niče-
sar. Izvršni odbor se je izkazal kot d ik t a to r j a , ki ne vpraša 
na rod za svet, in se, ne zmeni za opomine . Širši odbor pa 
l ahko reši zadevo, ako bo imel t ako moč, s tem, da ods t ran i 
iz izvršnega odbora osebe, ki so se "napi le močnega v i n a " 
in zavozile S A N S v rdeče blato in pr ipel je o rgan izac i jo zo-
pet na n a r o d n o pot, k j e r bi morala voziti . 

Tal jo je naše, stališče, ki ga ne v s i l j u j e m o n i k o m u r . P r e -
pr ičani pa smo, da je naše stališče p ravo in da nas radi tega 
stališča ne bo rnkdar bolela glava "po močnem v inu , " ko t bo 
neka t e r e . 

Morda bo kdo r eke l : na sejo pojdi v Ch icago in t am 
pove j ! Kot smo p re j rekli, mi ne bomo n i k d a r stopili v dvo-
rano, k j e r z b o r u j e komun i s t i čna organ izac i ja , ke r ne m a r a -
mo oblati t i svojega dobrega imena ne pred s lovensko ne pred 
amer i ško j avnos t jo . In S A M S mi s m a t r a m o danes za popol-
n o m a k o m u n i s t i č n o organizac i jo . 
•< |.,|.,l, |..l„|„|,.| „|l,|,.t.,l „l„i„l„|„|„| M, | 1 M l ) tnl..|..|.,|nl,»,I.<,.|,.|,.l„|,,l.,|..|..|.,|..|.,|.,|..|.1..l..l,,l 

BESEDA IZ NARODA 
Slovenska nova maša pod 

Himalajo 
Prišlo j e danes 30. dec. 1943. 

pismo jezuitskega novomašni-
ka P. Anton Gabriča, ki je pre-
jel mašniško posvečenje 21. no-
vembra 1943 in drugi dan daro-
val prvo dari tev! Sam poroča 
iz Kur$eong-a, British India, 
k j e r je bil posvečen v duhovni-
ka v St. Mary's College, pet dni 
kasneje! Pismo se glasi : 

"Predragi ! Včeraj sem pre-
jel Vaše cenjeno pismo od 9. 
oktobra 1943 in Vam takoj od-
govar jam ter se Vam zahvalju-
jem za zopetni velikodušni d a r ; 
Vam in vsem ostalim Vašim 
p r i j a t e l j em in dobrotnikom po-
ši l jam svoj novomašni blago-
slov. Ni vam potreba še pose-
bej omenjati , da sem te zadnje 
pomembne dni pred novo mašo 
posebno mislil na Vas vse. Ka-
ka vendar ne? Saj Vam toliko 
dolgujem! In v resnici, vprašu-
jem se s psalmistom! Kako na j 
povrnem? Kar imam, to Vam z 
vsem srcem dam! Spominjal se 
Vas bom pri o l t a r ju božjem, za 
Vas hočem darovati vse svoje 
žrtve in t rp len je . . . 

"V prihodnji številki 'Pol ja-
ne' nameravam obširneje popi-
sati te dneve. Tako daleč od 
domovine in dragih starišev, pa 
je bilo k l jub temu v nekem ozi-
ru kdt doma, da ne govorim o 
darovih in milostih, s katerimi 
j e dobri Jezus napolnil mojo 
dušo na ta veliki dan. Daleč iz 
misij ona je prišel P. Lojze 
Demšar, da je stal pri prvi da-
ritvi, ob moji strani kot 'Assist-
ant priest. ' Bra ta Udovč in 
SchnTidt sta mi stregla, Sestra 
Ivana je bila pri posvečen ju in 
na novi maši; ostale naše slo-
venske in hrvaške misij onarke 
• o se me spomnile z -lepimi da-
rovi, pripravile so 'čak' — 
cake in masna oblačila. V resni-
ci v vsakem pogledu so te po-
žrtvovalne redovnice nadome-
stovale moje l jube s tarše! Do-
bra Mother Miriam Zalaznik, 
M. D. je poslala torto—cake! 
Br. Janez Udovč j e prinesel iz 
Darjeeling-a krasne cvetlice. 
Poslal Vam bom fotograf i je , 
ka j t i ta dan sem posnel veliko 
slik. 

"Posvetil nas je naš prevzvi-
šeni nadškof Perier, S. J . ; 
upam, da me boste spoznali na 
sliki brez brade. Nadškof mi 
je naročil, da se na j obrijem 
pred ordinacijo, ker sem izgle-
dal kot pravi "billy-goat." A 
sreča junaška ! Tudi brez bra-
de je lahko človek dober misi-
j o n a r ! Pozneje hočem zopet 
poiskusiti srečo z mojo brado! 

"Bodite tako ljubeznimi in,se 
v mojem imenu zahvalite vsem. 
Izročite jim moj novomašni 
blagoslov! Povejte jim, da sem 
se vseh njihovih namenov prav 
posebno spominjal pri prvi mo-
ji daritvi in j ih tudi v bodoče 
ne pozabim. Posebna zahvala 
onima, ki Vam' pomagati pri 
zbiranju, za n j ih t rud in zani-
manje . Prav na poseben način 
sem se pa spominjal onih čla-

nov iz družin naših pr i ja te l jev 
in dobrotnikov, ki so v vojski. 
Na j jih Bog va ru je in čuva, da 
se srečno in zdravi vrnejo pod 
domači krov. 

"To_ so hkrati tudi moja vo-
ščila in želje za Božič in Novo 
let! V znajt ponovne zahvale 
prejmite moj novomašni bla-
goslov! 

"V Krustusu hvaležno udani, 
"P. Anton Gabrič, S. J . " 

.. o 

S elevelandskega hriba 
Vse tiste, ki ste me prosili, 

da bi vam ka j napisal za list 
Ameriško Domovino, tem po-
tom p r o s i l , da mi oprostite. 
S a j v splošnem ni bilo k a j po-
sebno važnega in poleg tega 
pa je bila tudi Ameriška Domo-
vina za božične praznike preza-
poslena. In vem, da bi se me bi-
li uredniki kar ustrašili, če bi 
bil še France s hriba prišel s 
kakšnim dve do tr i kolone dol-
gim dopisom. 

Drugi vzrok, da se nisem nič 
oglasil je pa tudi to, da me je 
Miklavž tako pozabil kot že 
zadnjih 23 let ne. To je, da ni-
mam niti kap l je terana v pod-
zemeljskih prostorih. Sa j veste, 
da je to tista kaplj ica, ki da 
človeku korajžo in ki mu pože-
ne kakšne dobre misli v glavo. 
Vedno sem vesel, če moreni ka-
teremu sosedov ka j dobrega 
storiti. Sem in tam seveda se 
pa tudi zamerim, menda zato, 
ker sem pač bolj na katoliško 
stran nagnjen. Sa j mi je celo 
nek p r i j a te l j nekoč rekel, da 
bi bilo vse O.K. z menoj, če bi 
le vero pustil na stran. Veš 
dragi p r i j a te l j , p r a v nič te 
ne sovražim zato, ker to so pač 
tvoje ideje, a jaz pa se zvesto 
držim naročila, ki.mi ga je da-
la moja mama, ko sem odhaja l 
v Ameriko — po svetu. Opomi-
n ja la me .je, na j ne pozabim 
njenih naukov tudi v tuj ini . 

Prav tako se drži naukov svo-
je matere tudi naš urednik Ja-
ka Debevec, ki se zvesto drži 
vere in naukov, ki mu j ih je 
vcepila v ,srce njegova dobra 
mamica. 

Premnogokrat se dogodi, da 
naprednjak i mislijo, da vsi ti-
sti, ki poha ja jo v katoliške šo-

j e , da ne znajo niti pisati in 
brati. Tako nazi ranje pac pri-
h a j a od tistih, ki so s črnega 
kruha v stari domovini prišli v 
Ameriko na belega in se istega 
preobjedli ter pri tem pozabi-
li na svoj dom in zlate nauke 
svojih staršev in zato jih pa 
sedaj peče vest, da o tepl je jo 
krog sebe po vsem, kar le malo 
diši po katoličanstvu. 

Večkrat mi je bilo tudi že 
rečeno, da na j se nikar ne za-
letavam v naprednjake, a ne 
vem kako n a j molčim, ko pa vi-
dim, da ne gre prav v gotovih 
vrstah. Dokler se zbira kakšne 
sklade ali fonde, t eda j smo vsi 
dobri, a ko je denar enkrat na-
bran, t akra t na j bi katoličani 
pa kar lepo molčali in bi se na j 
ne brigali, zakaj se vporabl ja 
nj ih denar. 

Za časa prve svetovne vojne 
so razni gospodje zbirali t u k a j 
milijon-dolarski fond, v kate-
rega sem tudi jaz prispeval šti-
ri dolar je . Dal sem j ih bil, ker 
sem upal, da bo šlo res v po-
moč in odrešenje našega naro-
da v domovini. Toda ni so ga 
porabili v tisti namen. Danes 
jih zopet, ravno iste z g. Kri-
stanom na čelu, poslašamo, ko 
nam pridigajo, da ne bodo za-
bredli v isto svobodo kot so bi-
li po prvi svetovni vojni. 

Kdor se jih spominja od ta-
krat , bo pač danes premislil 
predno j im bo spet verjel . Da-
li bi nam vsaj račune in pove-
dali, kam in v kakšne namene 
ste bili porabili t eda j nabrani 
fond. Potem pa vam bomo zo-
pet lahko zaupali. Dobro bi bi-
lo, če bi malo bolj pazili, da ne 
boste z našim narodom zopet 
zabredli v tisto svobodo, kot po 
prvi svetovni vojni, ko je bilo 
samo vpi t je za svobodo sloven-
skega naroda in končno pa je 
bil tako ogromen del našega 
naroda pahnjen v i tal i jansko 
fašistično sužnost, k j e r je t rpel 
zadnjih 25 let hu jše muke kot 
sploh kedaj v stari Avstri j i . 
Veste, takim tičem jaz pač nič 
več ne ver jamem, ker niso še 
opleli pravega plevela. 

Prav priporočljivo bi bilo, da 
bi nam sedaj po 25 letih dali 
račune od vašega hiševenja in 
mislim, da smo vsi tisti, ki smo 
v ta njamen prispevali, tudi 
upravičeni dobiti pojasnilo, 
kam je dotični denar šel Do-
kler nam tega ne izpolnite, tu-
di ne morete pričakovati od 
nas, da bi vam kar na slepo zo-
pet sledili. 

France s elev. hriba 

Darovi v decembru pri 
št. 35 JP0-SS 

Cleveland, Ohio. — Dr. Kras, 
št. 8 SDZ $50; Dr. V boj št. 53 
SNPJ $12.50; Dr. Friendship 
Grove št. t25 W. G. $5; Druži-
na John Dermas t ja $5: Druži-
na Anton Možina st. $5; Pro-
gresivne Slovenke krožek št. 1 
(izročila Mrs. Kline) $13; Jos. 
Polantz $5 (izročil G. Pan-
ehur ) ; po $2 Mrs. M. Urek, 
Paul Cesnik in Mr. in Mrs. 
John Možina. 

Po $1: John Cesnik, Mrs. J . 
Cesnik, Joseph Okar, J . F. Ter-
bižan in John Cičič (zadnja dva 
izročil J . Terbižan). 

Skupno nabranega za mesec 
december pri tej podružnici je 
torej $106.50. — Kl jub proš-
njam, da bi se odzvali za praz-
nike, v boljšem 'številu v pri-
spevkih, ni bilo tistega odziva, 
kot bi bila slehernega dolžnost. 
Pr ičakujemo boljšo aktivnost 
zastopnikov v novem letu, da 
bodo šli na delo z nabiranjem 
prispevkov, kot tudi da se bodo 
potrudili posamezniki in pri-
spevali z večjo dobrodušnostjo. 
Društvene ta jn ike bi prosil, da 
kateri še niste poslali imena 
novo izvoljenih zastopnikov za 
to podružnico, da to storite ta-
koj, da bo mogoče sestaviti ime-
nik. Naša pr ihodnja seja se vr-* 
ši 25. j a n u a r j a in ste že sedaj 
prošeni vsi stari kot novi za-
stopniki, da pridete na to sejo. 

Hvala lepa vsem prispevate-
l j em! 

J . F. Durn, t a jn ik 

niškem zalivu. Ta veja obstoji 
že od 1. 1887. Da so zvezo z Nar-
vikom zgradili šele pe tna j s t let 
pozneje, p i čudno, k a j t i rešiti 
je bilo treba mnogo težkih teh-
ničnih vprašan j . Z večnim le-
dom pokriti gorski masiv Fe-
gernesf je l l j i je bil glavna in 
skoraj nepremaglj iva ovira. 
Navzlic temu je bilo treba to 
vprašanje rešiti, ka j t i narviška 
luka po zaslugi Zalivskega to-
ka tud'i pozimi ne pozna ledu, 
med tem ko je dosti južnejše 
pristanišče Lulea po navadi za-
ledenelo še daleč v april . Mese-
ci od septembra do ma ja so za-
to veliki čas Narvika. Vsak dan 
se pr ipel je v tem času 17 do 1-8 
vlakov z železno rudo. Vlaki se 
vije,)o skozi predore in nad po-
gostoma previsnimi stenami do 
konca Lofotskega f j o r d a . Vsak 
teh vlakov ima 38 ali 39 vozov, 
a vsak takšen voz pelje po 35 
ton rude. Od 1. 1934. dal je so 
ti prevozi rude stalno narašča-
li. Dotlej so znašali še 2.5 mi-
lijona ton, 1. 1936. že 5,7 mili-
jona ton, na zadnje celo 6,5 mi-
lijona ton. 

Po zadnj ih poročilih so Nor-
vežani tofotsko železniško pro-
go, ob kateri se Nemci iz Narvi-
ka umikajo proti Švedski, na 
različnih mestih razdejali . V 
sedanjih razmerah ni upati, da 
bi jo bilo mogoče v cloglednem 
času popraviti, zato je prevo-
zov železne rude preko Narvi-
ka konec. To je v ostalem ne-
pri je tno tako za Nemce, ki so 
od tod dobivali glavno množino 
rude, kakor za zaveznike, ki pa 
imajo pač še druge možnosti, 
da se založijo z njo. Za Nemce 
p r i ha j a jo v poštev sedaj samo 
prevozi preko Lulee, vendar pa 
le v zelo omejenem obsegu, če 
niti ne upoštevamo ovire, ki so 
jim jo postavili zavezniki z 
minskimi zaporami v Baltskem 
mor ju samem. Tudi Švedska 
sama v sedanjem položaju brž-
kone ne bo hotela preveč po-
speševati izvažanja svoje rude 
v Nemčijo. 

Iz Slovenije 

Lofotska železnica 

Mesto Narvik, ki je bilo pro-
šle dni in je še danes v središču 
svetovnega zanimanja, je ot-
jrok moderne železarske indus-
tr i je . Živi od rude in železnice, 
ki to rudo prevaža iz železnih 
gora okrog Kirune proti a t lant-
ski obali. Tako je umljivo, da 
obstoji mesto prav za prav še-
le od 1. 1902., ka j t i od tistega 
leta p r iha ja lofotska železnica 
z mnogimi tovori preko mostov 
in skozi predore z gora, da bi 
slovito rudo iz švedske in nor-
veške Laponske iztovorila v 
Narviku. 

Druga končna pos ta ja te že-
leznice je mesto Lulea ob Bot-

Goriško.—Kot poročajo nem-
ški viri, so se vršili v prvi po-
lovici oktobra lanskega leta hu-
di boji okrog Gorice in tudi na 
Sveti gori, k j e r so bili četniki 
ba je odnesli Marij ino podobo, 
a so j im jo Nemci zopet uzeli in 
postavili nazaj v cerkev. Gorica 
sama je bila precej bombardi-
rana. , 

Iz okolice Trsta.—Vršili so 
se tudi v te j okolici hudi boji. 
Bojevniki so imeli svoja opori-
šča v Snežniku. Slovenski čet-
niki so dobili orožje in munici-
jo od razoroženih I tal i janov. 
V Jul i jski kraj ini je delovalo 
šest četniških odredov in sicer: 
•'Simon Gregorčičeva" brigada, 
to je četniška skupina, ki j e bi-
la aktivna v zgornji vipavski 
dolini, n'a Nanosu, katere po-
veljnik je bil Janez Premru iz 
Sv. Vida pri Vipavi, ki je ne-
davno v junaškem boju padel 
—ne za politiko, ampak za Ju-
goslavijo, kakršnakoli na j bi 
•ona bi la; "Ivan Cankar" briga-
da, ki deluje najbrže v delu 
spodnje Vipavske; b r i g a d i 
"Ivan Gradnik" in "Mat i ja Gu-
bec," kateri pa po vsej priliki 
delujeta v hribrh — v smeri 
Kobarida in Bovca. Brigada 
"Tone Tomšič," deluje krog 
Pivke, od Postojne proti Sv. 
Petru, okoli Snežnika proti Re-
ki in Trstu. Brigada "Ljubo 
Šercer," deluje v Istri. Hudi 
boji so se vršili okrog Trs ta in 
čethiki so bili zavzeli tudi -otok 
Cres in Lušinj . 

V KUMLJANSKIH GOZDO-
VIH je tudi oporišče četnikov, 
ki so pridrli do kra jev od Viš-
n j e gore do Trebnjega in tam 
zajeli vse i tal i janske vojne 
stvari. Do ostrih spopadov z 
Nemci je prišlo v Višnji gori. 
Od tarn so prišli napadi tudi na 
Sevnico in Zidani most, k j e r so 
četniki pretrgali železniške zve-
ze. 

Te-le spomine pišem za d 
šnjo kolono na novega leta 
to je ob času, ko so l judje poj 
tu na vso moč zaposleni z res 
cijami, in prisegajo na vse! 
vi že, ka j ne bodo napravil 
bodočem letu. Ka j ni čudno 
nihče ne obljubuje, ka j bo: 
pravil, ampak se vsak samo. 
ša, ka j ne bo napravil ali č | 
bo odvadil. 

Statist ikarji pravijo, d& 
vsakega novega leta dan n 4 
vi po svetu na milijone taki') 
ljub ali resolucij. Dokazal 
da se 30 odstotkov teh nov 
nih resolucij prelomi še tisti 
in do konca j anuar ja jih drf 
ma j še kakih 10%. Pa še* 
take, ki so primeroma lahk. 

Glavni vzrok, da se pf | 
toliko teh novoletnih obljub!( 
hitro, je ta, ker jih ljudje >( 
jo ravno na novega leta jut'j 
je v času, ko mnogi niti ^ 
do, ka j obljubujejo, ko si A 
glavobol, hlade močno žejo' 
kesajo, da so ga na starega 
večer tako pognali, da bi 
lahko reklo po starokrajske" 
čaju, ali kakor pravi naš ^ 
ški mojster Lojze Srpan 
ga imeli nekoliko preveč."« 
navadno obljubujejo, da "i 
bodo več pili." To se prav 

več, ampak vsaj še toliko-
kateri bodo opustili kaJ 
drugi kvartanje, t re t j i druf 
ko potrato. Prvi dan še f 
drže besedo, drugi dan pa žf. 
mišljajo, če se niso morda 
kli in obljubili nekoliko l'! 
ali da niso mislili tako 
svojem navdušenju za po^ 
nje. 

Toda delati resolucije :1* 
ljube je prav tako kot b i j 
obul v pretesne čevlje. Zai' 
žuliti in ko jih ne morejo | 
šati več, jih vržejo pod 
in si nataknejo stare Bkot 
copate. Prav tako zadraj* 
kot "svete obljube," da 
več tega in onega. 

Ako hočemo dobiti pr0(, 
jem, kako l judje novoletne'' 
be drže, si vzemimo zftj 
mar jaša r j a . Na novega lef 
se naenkrat spomni, da l: 
preveč v e ee r o v zaprftf1 

kvartah. V sladkem naV<̂  
nju med starim in novim^ 
ga naenkrat zbode vest, udf 
mizi in se zagviša: "V te® 
pa ne bom prijel kvart v'| 
na j me pes opali, če jih b"1 

"Pa da boš držal besedi 
naglo opomni žena, ki js'.i 
čo in tu,di vsa blažena, 
to besedo prvič iz ust Si 
ljubega možička. Kadar | 
druga leta sliši podobne Pf 
jo prav nič ne ganejo. M a | 
se res vzdrži nekaj večot'0 
sicer med tovariše, ki ga | 
stonj silijo, da bi jih mal°J 
"Sem obljubil, da ne bom j 
več prijel kvart v rokc , " | 
baha in srce mu krvavi, 1® 
zuje tovariše pri igri. T<$ 
je res, je pa res, besedo dai 
pride drugič med tovai'Š% 
že tako nanese prilika, d*>, 
manjka in mora radi p*j§ 
stva prijeti pildke v roke. | 
samo zato, ker enega 
drugače bi jih nikdar več® 
jel v roke, Bog obvaruje 
t ret j ič pa že tako gleda.,,! 
prvi pri mizi. Zopet zap<® 
ra viža. 

Ko sem jaz nekoč prof 
omenil: "Jim, le zapomnil 
jaz ne bom nikdar več 1 
kvart v roke!" J im se-pa i 
zasmeje in pravi: "O, še .i'! 
še!" In sem jih res, ne b<l 
do rečeno. jO 

Jaz danes nisem n a p r t i 
benih novih obljub. Zastr^č 
šega sem potemplal nekaj fi 
ki bodo držale do prve leP®£ 
ke, kot rtk^pirano avtnOp 
No, Bog daj srečo, 'bo žc \ 
ko. Saj če se taki veliki J 
in žene, kot so pri SANSU\ 
je resolucij, ki so bile sk '1 
na slovenskem kongresu, f J 
jih bomo Pa držali mi, 
navadni l judje z napad i 
slabostmi. 

' • ' H 

milnimi'1 

\ & 

; verjau) 
^ a l ' p a u 
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Spisal JAN PLESTENJAK 

'Zato si pa nič ne ženi k sr-
'; na otroka, pomisli. Ce_ bo 

& ka j treba, nam sporoči. Bog 
1' tlaj, da bi prešlo ka j na ot-
§a ," jo je opominjal in smili-. 
3Sse mu je tako sama na pro-
dani samoti. 

j i o sebi ni dosti pisal.-
1(1 se hvalil in tudi ta rna l ni. 
"mogrede je v nekem pismu 
}eni l ; "Denar je povsod v 
| i h rokah." Tedaj je Je ra 
;umela, da t rdo dela in da si 

'•rda trga od ust za prihran-
I ni pa slutila, kam bo s pri-
Inki . 
?rvi otrok je že zdavnaj sho-
; in tudi prve besede je že br-
'Jal. Bil je čokat kot oče, le 
J so mu bile svetlejše. Je ra 

je negovala, kot zna nego-
i hribovska mat i : brez po-
'bov, brez božanja, toda z 
'ledami in mehkobo, ki jo 
ore le preprosta mati. Moli-

l e na glas, otrok jo je»pa po-
i a l , in kot bi jo v molitvi 
;el spremljat i , je premikal 
nice. Kadar je vstala, ga je 

ftrižala in preden je legla, 
f j e otrok že spal, se je sklo-
{a k njemu, šepetala molitev 
i^a pokropila. 
JUsliši me, o Bog, in varu j 
S sina." Spomnila se je na 
,.ža in prav tako molila zanj . 
Drugi otrok je bil takoj kr-
|:n. Jeri je stregla Franca in 
j; l jubeznijo zibala malega 
^nceta. 
;f'Pazi na oba, hlapce bomo 
trebovali," ji je pisal mož. 
| T a k je Lovre," jo je tolažil 
vljanec. "Na zunaj trd, v sr-
p a dober." 
10, sa j ga imam rada, nič 

ne očitam. Le zakaj ga ni 
jpiov." 
•Svoje muhe ima, prazen no-
jpriti." 
ii'Denar je v trdih rokah," jo 
Iprešinilo. V n j e j je zrasla 
|azen, da utegne ostati Lov-
% v tu j in i več let. 
S še večjo l jubeznijo se je 
|eni la obeh otrok. Vera in 
foka so ji bili edina tolažila 
I moč, da je zmagovala po 
ijapah, po osatu, po brazdah 
ji po melinah. 

| VII. 
Dve leti je bil Lovrač že v 
fini. Zadnje mesece ni nič 
šal. Jero je skrbelo in ure je 
Jebedela v molitvi, 
r J e r a ! " je nekoč zaklicalo in 
»trkalo na okno. Noč je-bi la 
ttina, veter j e mikastil vrho-
f sliv in hrušk, zavijal okrog 
t e in udar ja l na okna. Jera 
I vsa splašena poslušala in 
fclo se ji je, da sliši v žvižgu 
ttra svoje ime. 
f ' J e r a ! " je zaklicalo glasne-

f 'Kdo je?" je strahoma vlk-
•la Jera. 
• " Jaz!" je zategnil Lovrač. 
("Lovre, Lovre!" je kipelo iz 
jie. Planila je iz postelje in 
Ušknila v vežo, ne da bi pri-
dala luč. 
f P a nič nisi pisal," mu je 
fcitafca. 

"Nisem utegnil. Delal sem 
I t 

živina." Držal jo je za ro-
in jo pel jal v hišo. Prižgal 

e luč, odprl velik kovčeg, ka-
kšnega je mogel nositi samo 
'n. Izvlekel je pisano židano 
"to in jo dal ženi na glavo. 
| " P r e b i t o si lepa," se j i je na-
mehnil, ona pa se je topila od 
»valežnosti. Take rute še ni 

v življenju, 
^budila j e Janezka. Pretego-

, s e j® i " se ni mogel predra-
miti. Ko p a j e ddprl oči in za-
j e d a l pred ,seboj bradatega 
p e t a , se je stisnil k materi in 
jjaj okal. 
I Drugi dan si je ogledal grunt, 
f re lomast i l je grape, obšel vse 
| j ive in premeril košenine. 
I "Ni slabo gospodarila," si je 
priznal. 
| "Pa sa j je tudi sama gospp-
ifar," ga je jezilo.' "Grunt je 
l i e n in ne moj." 
B ' • J ; • 

Potem .se j e začelo novo živ-
l jenje . Jera je upala, da se bo 
med n j ima spet vse uredilo in 
da bo grunt oživel pod moževo 
roko. 

Lovrač pa se je za čuda spre-
menil. Tiha jeza, da ni Ada-
mov grunt njegov, knapovstvo, 
ki ga je pahnilo čisto v druge 
kolesnice, in tudi t u j i svet — 
vse ga je trgalo od grunta. Za-
to se mu je odtezal in se vse 
premalo menil zanj , kar je Je-
ra takoj opazila in se stresla ob 
misli, da ji Lovrač, ki se je pač 
vrnil iz tuj ine, ne bo nič pome-
nil in j i nič ne pomagal. Sama 
bo ostala, kakor je bila doslej. 

Lovre je hodil svoja pota. 
Vozil se je v mesto in zanemar-
jal dom in družino. Je ra je ti-
ho trpela in delala, da se j i je 
hrbet krivil in da so ji roke od-
revenele. Kadar je plela, je 
Janez racal za njo, Fi-anceta 
pa je zavila v cunje in ga posa-
dila v senco. 

O tu j in i je mož Jeri le malo 
pripovedoval. 

"O, tam je vse drugače! Or-
ganizacije imajo vso moč in 
tam so delavci učeni kot naši 
učitelji. Sicer pa, k a j bi ti pri-
povedoval, ti tega ne razumeš 
in ne bi mogla razumeti." 

Jera je opazila, da je v kov-
čegu prinesel mnogo knj ig s 
čudnimi platnicami, kakršnih 
še ni videla. 

"O, le meni verjemi, brezver-
ske knj ige je prinesel v hišo," 
se je razvnemala Pol janka, ki 
se j i je sin zdel zdaj še bolj 
zaprt in mračen. 

Njega pa včasih po več dni 
ni bilo domov. K je hodi. ga Je-
ra ni vprašala, sam j i pa tudi 
ni pravil. 

Zvedela je le, da poseda po 
krčmah in razlaga čudno vero, 
ki jo je slišal v Nemčiji. 

"Krivo vero oznanja," j i j e 
omenila Strojinka. 

"Kdor ne bere, nič ne ve," 
je pridigal Lovrač. "Vi hodite 
poslušat f a jmoš t r a v cerkev in 
mislite, da ka j veste. Čenče so 
to. Vi bi morali slišati govorice 
po Nemčiji in videti shode tam ! 
— Zakaj bi vam ukazoval du-
hovni, ki ima bele roke od poga-
če? Zato pa večno tista pridi-
ga : Potrpite, potrpi te! Pa od 
nebes! Haha! N a j čakajo na 
nebesa duhovni in vrabci. Mi 
pa hočemo tuka j nebesa. Te 
pa de la ' samo žuljava roka in 
ta bo imela komando, nihče 
drugi. To je resnica. Vse dru-
go je laž in čenča." 

IZ NAŠIH NASELBIN 
Chisholm, Minn. — Pred dne-

vi je umrl Martin Zalar, star 67 
let in rojen v Ljubljani, vdovec. 
V Ameriki je bil 39 let in zapu-
šča šest sinov ter sedem hčera. 

o 

Vzgoja ga je pokvarila 
Piskričnikova družina je bila 

čisto drugačna od ostalih va-
ščanov. Imela je na sebi nekaj 
ledenega, samozavestnega. Ko 
je skočil otrok iz Piskričnikove 
zibelke, je začel gledati l judi 
okrog sebe postrani. Družil bi 
se rad le z gosposkimi otroki in 
k je r je bil on, so ga morali 
ostali poslušati. Pri igrah in v 
življenjskih vprašanj ih je ho-
tel imeti zmerom glavno bese-
do. Odljudnosti do svoje oko-
lice»Piskričniki niso niti skriva-
li, marveč so jo kazali l judem 
jasno in ponosno, kakor bi se 
je bili radovali. 

Vaščanke so pravile, da je ta 
reč človeku v krvi, da se deduje 
iz roda v rod, moški pa so sodi-
li drugače. Poznali so Žepa Pi-
skričnika še iz mlajš ih let in 
pravili so, da on v mladpsti ni 
bil tak. Prišel je z župetinskih 
hribov, najel v vasi kolarnico 
ter začel tesati, žagati in obla-
ti. Daleč na okrog ni bilo ko-
la r j a , zato je dobro uspeval. 
Bil je tudi dober obrtnik. ,Ni 
mnogo govoril, sekira mu je pa 
padala, kakor je bilo treba. V 
nekaj letih si je pripravil toli-
ko, da si je kupil lahko ma jhno 
posestvo, nato se je pa oženil. 
Žena je bila viničarjeva hči. 
Služila j e pri gosti lničarju v 
sosedni vasi. Pravili so, da je 
bila gosti lničarju pr i ja te l j ica 
in nosna. Zato ji je ta odrinil 
pred poroko z Žepom precej 
denar ja . Kakor so govorili l ju-
dje, j e vzel Piskričnik očetov-
stvo nase samo zavoljo denar-
ja . 

Po poroki sta dokupila nekaj 
plugov zemlje in postavila ve-
liko gospoda^sl^p ,pQ,slopje. Pi-
skričnik si j6 zgradil ob veliki 
cesti sredi vasi še svojo kolar-
nico. 

Pogosto je pr iha ja l odslej k 
n j ima njen sorodnik, ki je bil 
župnik nekje na vzhodu Slo-
venskih goric. Zaradi tega je 
ugled Piskričnikov pri vašča-
nih rasel in sosedje so se zače-
li zatekati k n j im po nasvete. 
"K tebi p r ide jo gospod, vpra-
ša j jih," so ga nagovarjal i od 
začetka, pozneje se pa govorili, 
kakor bi se bili obračali na Pi-
skričnika samega. V kolar ju, 
ki j e imel roke ožuljene od de-
la, se je vzdramil ponos, podo-
ben ponosu njegove žene. Nje-
govo lenobno počasno govorje-
nje je dobilo čuden prizvok. Še 
počasneje je začel govoriti. Na-
vzel se je nekaterih navad od 
sorodnika-župnika. Da bi tudi 
na zunaj izpričal svojo notra-
n jo preobrazbo, j e začel delo v 
kolarnici valiti na druge. Naje l 
je novega pomočnika in zapo-
slil nekaj vajencev. Ti so mu 
delali na gruntu in. v kolarni-
ci. 

Počasi je uvedel sorodnik-
župnik še duhovna gospoda iz 
domače župnije. S tema so pa 
začeli ' p r iha ja t i tudi učitelji. 
Piskričnikova b a j t a je bila od 
časa do časa shajališče župnij-
ske gospode, in to je zakoreni-
nilo v Piskričnike bolesten po-
nos. Odslej se Liza ni hotela 
več družiti s sosedami. Ce se 
ji je katera približala pred cer-
kvijo in jo skoro ponižno vpra-
šala, ali namerava že kmalu do-
mov, je Liza objestno zasukala 
glavo in odkimala. "Moram še 
h gospodu v župnišče," je de-
jala . "Ko so bili gospod pred 
dnevi pri meni, so me povabi-
li na kozarec vina." Tako se je 
izgovorila zmerom, četudi ni 
:;la k župniku, samo da je po-
udarila pred sosedo svoje zve-
ze z nj im. Rada se je tudi na-
stavl jala pred cerkvijo učite-
ljem, ko so šli od maše. Po-
zdravljal i so jo, j i segali v roke 
in se pogovarjali z njo. Ob tak-
šnih prilikah se je smejala gla-
sno, da je zbujala pri l judeh 
pozornost. Obračali.so se in jo 
videli v družbi z gospodo. To 
pa je Lizi delo dobi'o. "Pridite 
še kaj , gospod upravi te l j !" je 

navadno klicala za njimi. "Bom 
spekla dobre gibanice!" 

Tudi Piskričnik ni iskal več 
družbe sebi enakih. Ni se poču-
til dobro v nji , razen če so ga-
klicali t j a zavoljo nasvetov. 
Njegov ploščati, štirioglati ob-
raz s trdimi, ščetinam podob-
nimi brki, ki so mu stali srše-
če izpod nosu, je dobival poča-
si še trše poteze. Zelenkaste oči 
so izgubile pri jazen lesk in po-
stale skora j zlobne. Ce je sedel 
na štoru pred kolarnico in gle-
dal s svojimi mrzlimi očmi na 
cesto, se marsikateri otrok ni 
upal iti mimo. Ker se j e zani-
mal tudi za živinorejo in mu je 
nosil sorodnik župnik knj ige o 
tem, so ga začeli vaščani klica-
ti počasi tudi k živini. 

Liza je vzgajala otroke pod 
p l a š č e m bolne domišljavosti. 
Nemara je vlila v poslednjega 
sina, ki ihu je bilo ime Vine, 
največ družinske samoljubno-
sti, zakaj odločneje od ostalih 
otrok je začel kazati v svoji 
na j nežnejši dobi sadove vzgo-
je. Ničesar razen samega se-
be ni l jubil . Če mu je prišla 
pod nogo mačka, jo je pohodil. 
Metul ja je mrzli, ptice je pre-
ganja l . Ko je bil že nekoliko 
večji, se je splazil neštetokrat 
v hlev. Tam je snel s klina bič 
in pretepal živino, ali jo pa 
zbadal z gnojnimi vilami. Le-
pota narave ga ni nikoli nav-
duševala. Nikoli se ni nasmeh-
nil nežnim cvetovom češenj, ni-
koli ni pobožal cvetja, ki je ra-
slo na gredah, kakor so delali 
drugi otroci. Smeh mu je zbu-
jalo le mučenje živine. Če je 
sesno tele skakalo t r epe ta j e po 
svojem hlevčku in beketalo od 
bolečine, ko mu je_zavijal rep 
ali pa ščipal v ušesa, se je sme-
jal . Niso ga vzgajal i s srcem, 
zato srca tudi ni imel. 

Doraščal je osovražen od 
vrstnikov, ki so se ga bali, ka-
kor se ga je bala živina. Ko je 
stopil v hlev in spregovoril, 
je poskakala živina v jasli, dvi-
gnila ušesk in t repe ta je čaka-
la, ka j se bo zgodilo. Če je sto-
pil v hišo, k j e r je bila zbrana 

NAŠI KOLEDARJI 

Končno so dospeli koledarji , 
katere sedaj lahko dobi vsaka 
družina v naselbini. Takoj jih 
lahko dobite v naših prodaja l -
nah. Kakor hitro nam bo mo-
goče, jih dopošljemo tudi v 
druge p r o d a j a l n e Trgovce pa 
prosimo, da se sami oglasijo in 
jih vzamejo za s v o j e odjemalce. 

Dalje, oni f a rmar j i , ki se na-
h a j a j o v obližju 50 milj iz 
Clevelanda, na j nam pošl jejo 
naslove in jim bomo koledar 
poslali po pošti. 

Za Madison, O., j ih bo delil 
Frank Leskovic. Za Genevo, O., 
pa Je r ry St ro j in. Kdor bi j ih 
želel dobiti v oddaljene kra je , 
na j pošlje 25 centov za vsakega. 

Za tekoče leto imajo koledar-
ji zopet nekaj novih slik, med 
temi je tudi slika iz Ribniške 
doline, k je r dekleta in f a n t j e 
v narodnih nošah pletejo rešeta 
ali "suho robo." 

Koledarj i imajo vremenska 
naznanila, ter naznanila legal-
nih praznikov, kakor tudi vse 
druge važne dneve vsakega me-
seca. Dalje so v lepih modrih 
barvah, kar je za vsako hišo 
kras. Velikost koledarjev je 
ravno prava in dnevne številke 
so velike. Vsak na j gleda, da 
ga dobi. 

A. Grdina in Sinovi 
HEnderson 2088 

Cleveland 3, Ohio. 

mladina, je pomenek tisti, tre-
nutek zastal. 

Razmerje vaščanov do Pi-
skričnikov se je počasi preokre-
nilo. Sorodnik župnik je umrl, 
razkrila pa so se razna slepar-
stva, s katerimi je Piskričniku 
uspelo povečati svoj grunt . Pi-
skričnikovi rodbini pa spre-
memba naklonjenosti pri sose-
dih ni šla do živega-. Otroci so 
bili med tem odrasli m so pri-
ha ja l i do kruha. Le Vine je bil 
še doma. Izučil se j e pri očetu 
kolarstva in pr ipravl ja l se je, 
da prevzame domače posestvo. 
Oče pa j e bil še čvrst. Kazalo 
je, da se ne bo zlepa umaknil 
s položaja gospodar ja . Biti go-
spodar, in to čimprej , da pride 
človek do prave veljave, pa je 
bilo Vinčevo načelo. Ko mu je 
mati nekoč zaupala, kako se 
je dokopal njegov oče do grun-
ta svoje sorodnice, se je začel 
Vine v borbi z očetom posluže-
vati te&a orožja za dosego svo-
jega smotra. 

Bilo je nekega večera v ad-
ventu. V, zraku je visel že vonj 
po božičnih praznikih. Piskrič-
nik se je znova spopadel s si-
nom zavoljo grunta . "Dokler 
bova z žno še tako pri močeh, 
ga ne dobiš, pa če se postaviš 
na glavo," je zagovarjal svoje 
stališče. Vine pa je besnel. Da 
mu je oče nasproten, mu je za-
brusil. Ostale otroke da je dal 
študirati in jim je oskrbel la-
hek kruh, on pa da mora biti 
za hlapca. Ta reč ga je že dol-
go bolela in sovražil je zaradi 
n j e svojega očeta. Tudi on bi 
bil rad gospod, zakaj mrzil j e 
delo, mrzil naravo. 

"Če ne prepišete grunta na-
me, da se oženim ta predpust , 
vas ovadim sodišču zaradi te-
tinega grunta ," je zapretil oče-
tu. 

Piskričnik, ki ni bil vajeii, da 
bi mu kdo zabrusil resnico v 
obraz, se je raztogotil. Brez be-
sede je prisol.il Vincu zaušnico, 
da se je sesedel na klop. Sin je 
PQzelenel. Obraz.se. mu je s pa-
čil, na ustnicah se mu je prika-
zala pena in kot blazen je sko-
čil k stolu, odlomil od njega 
nogo ter udaril z n jo očeta po 
glavi. Lobanja je zahrstnila, 
kosti so risknile in Piskričnik 
se je zgrudil. Ko je planila Li-
za v sobo, je bil že mrtev. 

V.inc je stal pri peči s sto-
lovo nogo v rokah. Boljščal je 
v mater s svojimi hudobnimi 
očmi. Gledala ga je in v trenut-
ku jo je obšlo spoznanje. Za-
vedla se je, da nosi krivdo za 
očetovo smrt tudi ona. Namesto 
da bi vzgojila otroke v l judi s 
srcem, jih je vzgojila v trde sa-
moljubne domišijavce, ki r . zen 
sebe niso poznali nikogar. Zgro-
zila se je nad svojim deležem 
pri umoru, ali ni ga hotela pri-
znati. "'Pofceri se mi izpred'oči! 
Ti nisi več moj sin!" je zakri-
čala. "Hotela sem, da bi bili 

i drugačni od ostalih, pa ste se 
razvili v gade!" .Zapust i la ' jo je 
zavest in zrušila, se je na moža. 
Vine pa je tiho šel. Prišli so 
ponj orožniki in ga odvedli. 

* Ignac Koprivec. 
o— 

Strel v glavo - pa ga ni 
opaži! 

Nekemu gos-...Iničarju iz Bala. 
tonf nereda, v 'zdraviliškem okra-
ju ob Blatnem jezeru na Madžari] 
sitem, se je zgodilo nekaj, česar j 
morda še' ni bilo. Ko sc je neke-; 
ga jU|tra zbudil,- jo op.rdl, da je 

• blazina krvava. Ker ni bilo do-
: sli krvi, temu ni pripisoval po-' 
! sebne vaincsH, v.;tal j« in odšel 
| po svojih opravkih kot običajno. 
\ Pcplnoma je bil pozab 1 na to. 
i Po' preteku enega tedna pa se je 
i počutil zelo utrujenega in se je 
j zvečer v veiik strah domaČih ne-
) na domu nezavesten zgrudil. Ta-
I ko j sc $a odpeljali v .m" ko klini-
ko v Budimpešto, 

j Zdravniki pa so ugotovili, da 
| i m« možak že teden dni kroglo v 
! glavi'. Ko S Q ga vprašali, odkod 
j krogla, ni vedel ničesar — ali 
I pa ni -hotel povedati. Oblasti pa 
; .sc se za stvar zanimale in kmalu 
izvedele resnico. Njegov pasto-
rek je v prepiru streljal nanj s 
samokresom. Menil je, da je oči-

ma umoril in je pobegnil. Go~ 
| stiiničar je mislil, da je pastorek 
pač pobegnil kot že večkrat prej 

1 in se sploh ni brigal zanj. Pa-
j storka so oblasti zaprle, gostilni-
čar ju pa so zdravniki izvlekli ne-
varno krogi, za katero ni vedel. 

O E L O D O B I J O 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se pot rebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

'WJSi 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77i/&c na uro 

Ženske 62V&C na uro 
Morate imeti izkazilo držav-

Iajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na % 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(8) 

OSKRBNICE 
Poln čas 5:10 popoldne do 1:40 zjutraj . 

Šest noči v tednu, 

V mestu— 
750 Huron Rd. ali 700 Prospect Ave. 

Plača $31.20 na teden. 

Delni čas— 
1588 Wayne Rd.. Rooky River. 

Tri ure na dan. 6 dni v tednu. 

Plača $9.00 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem delu. 

se ne priglasite. 

Employment Office octprt. 
od 8 zjutraj do 5 Popoldne vsak dan. 

. yiWifflW 
raaen v nedeljo. 

ijtthtaVK. se Uotota o državljanstvu. 

flie Ohio Bell Telephone Co 
700 prospect Ave., Soba 901 

(6) 

' Nemci ne umikajo iz Italije. — Na svoj em umiku Nemci pokvarijo železniške tračni-
ce kot mm kaže gornja slika, ki je bila posn da svetno od Trigno reke. Male bombe, ki 
<o naložene vod tračnice, pri eksploziji uniči jo proga, kot je videti m sUki, 

HOTEL STATLEK 
Potrebuje MCŠK.E: 

Licenzlran kurjač 
Barvar 

Oskrbnik 
Operator za pomivalni stroj 

V pralnici 

Potrebuje ŽENSKE za 
Operatorico. pomivalnep.a stroja 

Za peko pastry 
Za pomoč kuharici 

Plača, hrana, uniforma 
odvisna od dela 

S ZKlasite se zadej v hotelu, vhod 
na E. 12. cesti, 

j soba 385, Personnel Office 
med 0 zjutraj in 5 popoldne. 

(3) 

Delo dobi ženska 
Sprejme se ženska za p ran je 

in čiščenje; stalno delo. Pokliči-
te IV 2460. , (5) 

MALI OGLASI 
Drva /a kurjavo 

Nova iz tovarne; nezrezana, 
velik lot, samo $5. Pokličite 
Liberty 2067- (3) 

Drva kupim 
želim kupiti en dober lot na-

rezanih in razcepljenih drv. 
Kdor | f h ima. na j se zglasi pri 
A. Kristofelc, 14219 Thames 
Ave. (12) 

Stanovanje v najem 
V najem se odda s tanovanje 

4 sob. Vpraša j t e na 1091 Ad-
dition Ed. (Tue., Fri., x) 

P r i c e p o t r e b u j e m 
Kdor je videl, kdo je zadel 

avto, ki je bii parkiran ob Flaj -
Smatjcvi hiši na St. Clair Ave. 
in 64. cesta v pondeljek popoldne 
med 4:10 in 4:15, na j obvesti 
Joe Hočevarja, 6310 Glass Ave. 
,l)obiI bo nagrado. -

Darlo za nacije. — Ameriški vojaki v Angliji pripravljajo svoj bombnik, s katerim 
se nameravalo podati na "oglede" nad rajh. S seboj vzamejo vsdej tudi nekaj primer-
nihZil za nacije. Na sliki vidimo fante, ki pripenjajo 500 funtov težko bombo na trup 
P-47 bombnika. 

S 



AMBfi lŽKA DOMOVINA, JANUARY 5, 1944 

ga za napol zastrtimi okni' 
du je nešteto porogljivih 
skih oči. Ka j t i bodoči ž | 
ki je šel po cesti z zelo P" 
no oblečeno mlado damo J 
je vrhu tega vlačil s seboj 
čjo kletko pod grobim ze? _ 
pogrinjalom, ni ka j ] / 
ustrezal umerjenemu d ost' 
stvu svojega poklica. 

"Pomisli, most mi je JT 
To je zvonik cerkve sv. r - 4 
in tamle je bržkone pekarifc=== 
oglu." I K 

Mari ja Elizabeta SyLv* l / l ) 
od veselja zaploskala, ; %tat: 
muf zplesal na svilenem an 
"Mati je imela album z s £ 
mi akvarelnimi risbami, »-4 sa 
je napravila še v svojih !jdj 0 i 
šklh letih; več kakor st| tob 
mi je pravila o Leidenulg 

— — ~ ••'•g^V Slfil 
' 1 " H j t ra 

1 • • l c r i š 

met, ki' ga je poštni hlapec 
pravkar podaja l staremu tali-
ga r ju . "To poneseva sarna," je 
urno vzkliknila in preden se je 
Hendrik Coornvelt zavedel, ka j 
se godi z nj im, ga mu je potis-
nila v roko. 

"To je namreč moj ptiček," 
je izjavila s svojim ljubezni-
vim, pojočim glasom. Zopet je 
njen obrazek, ki ga je razsvet-
ljeval nad vse ljubek smehl ja j , 
zasijal tik pred njegovim. 

"Hvala lepa, dragi bra t ra -
nec ; lepo od tebe, da si priprav-
l jen nesti mesto mene." 

Tako je koračil častiti kandi-
dat Hendrik Coornvelt ob stra-
ni svoje sestrične skozi vetrov-
ni in glinasto vlažni Noordein-
de. V njegovi, od zadrege rde-
či glavi je kl juvala zavest, da 

f U M I A v M V U f f l M V f f i i i w w v | T V l n o 

Tem potom se naznanja vsem delničarjem in delfnk s 
čarkam North American Bank Co., da se bo vršila lets vloj 
delniška seja v sredo, 3,2. j a n u a r j a , 1944 ob osmih zvecjwyoi 
v Kanusovi dvorani, 6131 St. Clair Ave., Cleveland 3, »tes, 
Na te j seji bo volitev direktori ja za leto 1944 in 
druge zadeve, ki spada jo na letho sejo. 1 z a r 

Za NTaj\ 

THE NORTH AMERICAN BANK ( 0 . ^ 
J . L. SURTZ, t a jn ik . gojil 

CLEVELAND ORCHESTRA 
RUDOLPH RINGWALL. dirigent 

SEVERANCE DVORANA: 
Četrtek, 6. januarja, 8:30 zvečer 
Sobota. 8. januarja, 8i30 zvečer 

EPRAM ZIMBAUST, violina 
VES ČAJKOVSKI PROGRAM 

V SEVERANCE HALL. CE 7300. 

LETNA DELNIŠKA SEJA SDD 
NA 10814 PRINCE AVE. J 

Ker se je letna delniška seja 12. decembra t. 1. 
vila, razpisujemo podpisani drugo delniško sejo v nedel 
9. j a n u a r j a , 1944, točno ob 2:30 popoldne v navadnih V 
štorih na'10814 Prince Ave. 

DIREKTORIJ SDD, 
10814 Prince S 

ČE STE BOLNI 
Ako trpite na nerednosti v 

želodcu, jetrih, ledicah, vranci, 
revmi, visokem pritisku krvi, 
ali zastareli poškodbi, pridite k 
meni, da vidim, kaj morem sto-
riti za vas. Imel sem velik 
uspeh v 25 letih v takih sluča-
jih. Jaz se poslužujem stare ev-
ropske in najnovejše metoda 
bolnišnic pri zdravljenju. 

Pridite do doktorja, ki razu-
me vaš materin jezik in vam 
lahko razloži na razumljiv na-
čin. 

DR. P A U L W . W E L S H 
HYDROPATHIC CLINIC 

(specialist v starih boleznih) 

Uradne ure: 
.10 zj. do 4:30 pop., razen v sredo 

423 Citizens Bldg. 
850 Euclid Ave. 

i Telefon: MAin-6016. 
(Wed. — x) 

K.S< za .doviovino. — KameiiH grob kaže, kje počivajo 
itjmki'' oxtailki'.djMiH&fcega- vojaka 'na'Neiv Georgia oto-

kih. MVffftčii.ktihj- jvotmiei ko bodo razmere dovoljevale, bo 
tudi ta, g rob' do b il lepšb o bliko. 

OBLAK MOVER 
Se priporoča, da ga pokli-

čete vsak čas, podnevi ali po-
noči. Delo garantirano in 
hitra postrežba. Obrnite se 
z vsem zaupanjem na vašega 
3tarega znanca 

JOHN OBLAKA 
1146 E. 61st St. 

HE 2730. 

UČITE S E ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠK0-SL0VENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE RKAOEK" 

kateremu je znižana cena ^ O f l f l 
in stane samo: 3 ) L i U U 

Naročila sprejema 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 
6113 St.Clair Ave. Cleveland, O. 

N 0 V I C E - Z Y $ e g a s v e t a 

d O Y | Q E J ki jih potrebujete 

N 0 V I C E - - k i ' i h d o b i , e s c s v e ž e 

N O V I C E - - P ° P ° ' n o m a nepristranske 

N O V I C E - - kolikor mogoče originalne 

N Q Y I C [ _ J i so zanimive 

vam vsak dan prinaia v hiio 

A M E R I Š K A D O M O V I N A 

Povejte to sosedu, ki ie ni naročen nanjo 

PRIHOD 
Mrzlega novembrskega po-

poldneva leta 1840 je koračil 
Hendrik Coornvelt, kandidat 
božje učenosti in sin posestnika 
volnarne, Ludvika Coornvelta, 
skozi prazne, vetrovne, umaza-
ne, vlage pol lie ulice svojega 
ro js tnega mesta Leiden proti 
Witte P o r t u ; tam je kanil pred 
gostilno 'Amsterdamski grb' 
počakati na poštni voz, ki j e ob 
pol štirih p r iha ja l iz Haaga, 
daleč naokoli radi svoje brzi-
ne slavni voz f i rme van Gent & 
Loos, ki je zmogel preleteti 
r azda l jo do mesta učenjakov v 
never je tno kratkem času, v eni 
uri in t reh četrtih. 

Mladi župnijski kandidat v 
do vratu zapetem suknjiču iz 
črnega blaga je imel na glavi 
zelo svetel in zelo visok blobuk, 
okrog vratu pa široko črno za-
vratnico, ki j e le deloma kroti-
la njegove vsaksebi stremeče 
"Va te rmorde r j e " ; v črno oro-
kavičenih rokah je držal z 
okroglim gumbom iz slonovine 
okrašeno palico, znamenje mo-
škega dostojanstva, brez katere 
se po navadi noben mlad mož 
iz dobre hiše ni pokazal na ce-

• sto. 
Zdoma je odšel brez plašča, 

četudi j e od severovzhoda bril 
izdajalski veter in j e komaj 
pred neka j tedni prebolel ne-
pr i je tno vnet je desnega ušesa. 
S težavo se je izmuznil materi-
ni ,skrbi in posmehu sestra, ko 
so mu vsilile debeli, kosmati 
suknj ič . Čeprav se je Hendrik 

Coornvelt zavedal, da mora bi-
ti kot vodnik in dušni past ir 
svoje občine vzvišen nad vse-
mi ničemurnostmi sveta, se j e 
danes opoldne vendarle d l je 
zadržal pred ogledalom v svoji 
spalnici, kakor pa bi mu po 
strogi presoji smela pripust i t i 
pravoverna vest. 

V vetrovom izpostavljeni 
Witte Por t ga je vodil resen 
namen, da počaka tam na mla-
do damo, ki se pr ipel je s po-
š to : na sestrično, ki jo še ni 
poznal. Bila je edini otrok umr-
le sestre njegovega očeta in j e 
po večmesečnem čakan ju na 
primerno družbo prepotovala v 
varstvu nekega družinskega 
p r i j a t e l j a dolgo pot iz Pariza 
v Haag. Hendrik je stopal po 
Breestraatu in z zadrževano ži-
vost jo vihtel svojo palico, zra-
ven pa je smeh l j a j e se mislil 
na mladostno razvneto pismo, 
ki ga je bila ista sestrična pred 
nekaj meseci pisala njegovemu 
očetu in k j e r j e prav s tolikšno 
mlado nespamet jo kakor ob-
jes tnos t jo razodela svoj načr t 
da pride sama in brez sprem-
stva na Holandsko. 

Kakšen ogaben ohlip je bril 
skozi Noordeinde! Trznil je z 
rameni, kakor bi ga s t resala 
mrzlica. Mahoma se je zavedel 
grozeče možnosti novega pre-
hlada, ki bi pravično kaznoval 
njegovo ničem urnost ; svest si 
svoje krivde je prestal opleta-
ti s palico. Teda j se mu je za-
zdelo, da je za brušenim ste-
klom nekega okna velikih hiš 
prestregel beli zablesk ženske-
ga obraza: k a j si bo pač misli-
la Kobetje, hči njegovega učite-
l ja in vodnika dominusa Der-
mouta, če ga je videla na tako 
posveten način stopicati mimo 
hiše! 

Toda zastavna krčmarica pri 
"Beurs van Amsterdam," ki je 
poznala svoje l judi in ga je s 
spoštlj ivim pozdravom, češ da 
"gospa župnika zebe," potisni-
la k toplemu kaminu v sobi za 
goste, mu nalila skodelo diše-
če kave in ga obsula z vsemi 
mestni novicami, ki j ih je ve-
dela več kakor brivec ali pa 
ženska, ki j e nosila vodo in ku-
rila ogenj, mu j e pomogla, da 
se j e otresel potrtosti . S hrb-
tom obrnjen k pr i je tno grejo-
čem ognju je zadovoljen motril 
v velikem obrabljenem zrcalu 
svoj vitki, predpisno temni po-
jav in svoj resni, skora j mrač-
ni obraz; polagoma se mu je 
vrnila mirna samozavest in pri-
je tna gotovost, da je vrl mlad 
gospod iz dobre hiše, poklican, 
da vodi svoje sotrpine v t e j 
složni dolini po potih čednosti 
in v nebesa. 

In g l e j ! Pravkar je srknil 
zadnj i požirek svoje kave, ko 
je velika, gugajoča se kočija 
zagrmela po okroglem kame-
n j u Witte P o r t a ; post i l jon j e 
trobil) da je odmevalo od tihih, 
časti t l j ivih hišnih slemen, slu-
žinčad gostišča je planila na 
cesto in debela krčmarica se je 
razšopirila med vrati . Psi so 
bevskali, paglavci so se drli, 
siromaki so v svojih lesenih 
čevljih priklopotali iz malih 
stranskih ulic in zagat, v upa-
n ju , da bodo smeli temu ali 
onemu težko obloženemu potni-
ku odvleči njegov kovčeg. Be-
rači so zlezli iz temnih kotov 
mestnih vrat na svetlo, sluga 
na nasprot i ležečem pragu se 
j e postavil kakor treba, dočim 
so se na vseh, pravkar še nemih 
in mrtvih oknih prikazali rado-
vedni obrazi domaiih hčera in 
služkinj. Vse je živelo le od te-
ga velikega trenotka, ko se je 
ulica prebudila iz svoje mrtve 
zaspanosti v veseli vrvež in se 

je pr ipel ja l voz, ki je vzdrževal 
zvezo s širnim svetom, ki je bil 
siv od prestolniškega prahu ali 
pa r j av od mastne zemlje vež-
bališča, in v čigar trebušasti , 
temni notranjščini so se poleg 
pisem in "Haaškega Tageblat-
tg '" utegnili skrivati bog ve ka-
ko čudni in neznani obrazi. 

Tokrat so prišli radovedneži, 
sluga, pglavci, služkinje in do-
mače hčere na svoj račun. Že 
ta večer se je razvedelo po vseh 
hišah Breestraata in Rapenbur-
g a : starega Coornvelta prvo-
rojeni sin je prišel po mlado 
damo, ki se j e pr ipel ja la s pošt-
nim vozom, po popolnoma t u j e 
bitje, osirotelo nečakinjo svoje-
ga očeta. Vsepovsod so pri ča-
ju živahno pogrevali zapraše-
no, vendar še ne pozabljeno 
zgodbo: kako je mati omenje-
nega dekleta, n a j m l a j š a hči 
častivrednega Coornvelta bla-
gopokojnega spomina, p r e d 
dva in dvajset imi leti privolila, 
da jo je odpeljal neki francoski 
glasbeni učitelj , kako so j i v 
da l jnem in razuzdanem Parizu 
tekli dnevi bržkone v grešni za-
vesti krivde in kako je lanske 
zime kot uboga vdova tam umr-
la. In mlade deklice, ki so se 
rdeče do ušes sklanja le nad 
ple tenje nogavic in naslušale— 
sa j se res ni pripetilo vsak dan, 
da si v leidenskih dobrih hišah 
čulo govoriti o ugrabljenih in 
očetovih prekletstvih — so po-
noči lahko premišljevale o 
dvojnem nauku, ki j im ga je 
dala ta strahovita pr igoda: pr-
vič o tem, da so francoski uči-
te l j i g l a s b e razuzdana b i t ja 
brez časti, in drugič, da so de-
klice, ki se drznejo kl jubovati 
očetovi vrhovni oblasti, kakor 

| je pokojna Ana Coornvelt, ob-
j sojene v sramoto, bedo in v 
'gr izenje vesti. 

Mladih dam pa nI tragični 
roman Ane Coornvelt nič m a n j 
zanimal kakor dejstvo, da se je 
n j ena hči očitno pr ipel ja la iz 
Pariza v širokem krilit iz škot-
ske svile namestu v razpolože-
nju primerni žalni obleki, kar 
bi človek pričakoval od sirote, 
in da ni imela — sa j je bila le 
otrok glasbenega učitel ja — le 
z drobnimi cvetkami ozaljšane-

! ga šala, pač pa vrhu tega še ko-
žuhovinast muf, ki ji je na svi-
lenem traku visel okrog vratu. 

Gotovo je zgoraj omenjeno 
škotsko svileno krilo zakrivilo, 
da sta bila sprejem in pozdrav 
vse drugačna, kakor si ju je pa 

zamislil Hendrik Coornvelt. 
Oziral se je po mladi dami v 
žalnih tenčicah in zamolklo čr-
ni obleki, pr ipravl jen, da ji 
proži roko in ji po strmih lest-
vičnih s topnjah pomore z voza; 
zraven bi ustrezaj očim ušesom 
lahko zaupal že popre j skrbno 
izbrane stavke o krščanski vda-
nosti v voljo božjo. Radi tega 
je komaj o p a z i l majhno, 
živahno stvarco v svetlem kri-
lu s cvetnim šalom in velikim 
kožuhovinastim mufom, ki je 
ročno in urno skočila z voza, 
odklonila ustrežljivo roko ne-
kega sopotnika in z žuborečim 
brb l j an jem zaupala kovčeg in 
škatle e n e m u izmed poštnih 
hlapcev. Svoje zmote se je za-
vedel šele teda j , ko je za nje-
nim zvihanim klobukom iz zele-
nega žameta mahoma zaslišal 
besedo "Coornvelt," katero je 
n jen visoki, pe t ja vajeni glasek 
s tu j im prizvokom razločno in 
ukazujoče spregovoril. 

"Mlada gospodična Sylvain 

Zvihani zeleni klobuk se j e 
hipoma okrenil k njemu in tik 
pred njegovimi očmi je zasija-
lo majhno, temno dekliško obli-
čje z živo rdečimi, smejočimi 
se usti in z Velikimi, svetlimi 
črnimi očmi. "Ah! mon cousin 

Coornvelt, enchantee de vous 
voir!" 

Mladi mož je snel svoj klo-
buk, ga tiščal k prsim in s po-
klonom zatrdil, da je "Hend-
rik Coornvelt, n j e j na razpola-
go." Ta svečani pozdrav je na-
pravil na francosko deklico mo-
čan vtis; n jen smejoči se obraz 
se je zresnil, ročici v zelenih 
rokavicah sta dvignili škotsko 
krilo in sledila je tako l jubka 
in globoka "reverenca," kakrš-
ne še ni videl pri nobenem de-
kletu. Ker je bil pravi sin svo-
je zemlje in svojega časa, je 
takoj pomislil na\voznike, na 
gostilničarko, na slugo in na 
sosede, ki so brezdvoma videli 
to vseskozi neholandsko cere-
monijo in bodo govorili o n j e j 
po vsem Leidenu. V zadregi se 
j e ogledal po kaki opori in se 
osorno zadri nad starim ded-
cem, ki je čakal z i'očnim vo-
zičkom: "Le brž na voz s temi 
kovčegi in škatlami, s a j že za-
dosti dolgo stojim tu v mra-
zu!" 

Nato je ponudil komolec de-
klici, ki je drgetala od mraza 
in bila skrila svoje roke v brez-
končnost svojega mufa. Ona pa 
je spregledala njegovo kre tn jo 
in popadla velik štirikoten, v 
zeleno grobo blago zavit pred-

Dekleta in žene! 
Če ste namenjeni kupiti kožuh (Pur Coat) za drugo ali Se za to 2 

vas opozarjam, da kupite istega kakor hitro vam je mogoče radi go' 
ga vzroka, katerega ne morem tukaj omeniti. Ne recite pozneje, da 
nisem opozoril. 

Sedaj je tudi najboljši čas, da si naročite fino spomladansko STJ 
ING suknjo ali suit direktno iz tovarne, če želite iste dobiti za VEL 
NOČ. 

Ne pozabite, da so to vojni časi. Se vam toplo priporočam 
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bi morala biti 

v 
vsaki slovenski hiši 
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